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خلاصة:

تأثــر  عــن  الدراســة  هــذه  تكشــف 

الترجــات المختلفــة للتــوراة، لا ســيما 

تشــكيل  في  المســيحية  الترجــات 

التجســد  لمفهومــي  العقائــدي  الفهــم 

بــن  المقارنــة  أظهــرت  اذ  والتجســيم، 

ــود  ــيحية وج ــة والمس ــوص اليهودي النص

اختلافــات جوهريــة في الألفــاظ والتعابير 

ــوراتي، أدت إلى  ــص الت ــتخدمة في الن المس

ــاً  ــه، خصوص ــة الل ــور طبيع ــر في تص تغ

في الترجــات المســيحية التــي حملــت 

ــة التجســد، بمــا  إشــارات توحــي بإمكاني

يتوافــق مــع التصــور اللاهــوتي المســيحي، 

ــي  ــاف العقيــدة اليهوديــة الت عــى خ

صــورة  أي  عــن  اللــه  تنزيــه  تؤكــد 

جســدية، مــا أســهم في ترســيخ تصورات 

خاطئــة عــن الفكــر اليهــودي، وخلــق 

جــذور  بوجــود  دقيــق  غــر  انطباعــاً 

مشــركة العقيــدة التجســد في الديانتــن، 

في حــن تشــر الدراســة التحليليــة إلى أن 

هــذه الفكــرة دخيلــة عــى اليهوديــة، 

ــات  ــض الترج ــر بع ــة تأث ــأت نتيج ونش

أثنــاء  المســيحية باللاهــوت المســيحي 

ــات  ــة إلى لغ ــن العبري ــوص م ــل النص نق

ــرى. أخ
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This study reveals the impact of various 
translations of the Torah—particularly 
Christian translations—on the doctrinal 
and conceptual understanding of 
incarnation and anthropomorphism. 
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to a shift in the perception of the nature 
of God. Specifically, certain Christian 
translations contain indications that suggest 
the possibility of incarnation, in alignment 
with Christian theological concepts. This 
stands in contrast to Jewish doctrine, which 
emphasizes the absolute transcendence of 
God and rejects any corporeal form. As a 
result, such translations have contributed 
to the establishment of misconceptions 
regarding Jewish thought and have 
created a misleading impression of shared 
theological roots concerning the doctrine 
of incarnation in both religions. However, 
the analytical findings of this study indicate 
that the idea of incarnation is foreign 
to Judaism and emerged as a result of 
Christian theological influence during the 
translation of texts from Hebrew into other 
languages.

مقدمة:

مــن ميــزات النصــوص المقدســة حال تشــكلها 

ــي  ــهولة التعاط ــا لس ــة اتباعه ــا بلغ صياغته

انتشــار  وبســبب  بهــا،  والتفاهــم  معهــا 

الأديــان خــارج مناطــق ظهورهــا واتســاع 

الانتشــار والتبشــر بهــا، فضــا عــن محــاولات 

دراســتها ممــن لا يجــدي تلــك اللغــة، ظهــرت 

الحاجــة الى إعــادة ترجمتهــا لتلائــم البيئــات 

الجديــدة، مــا انتجــت اشــكالية الفــارق بــن 

الأصــل والمترجــم اليهــا، هــذا أولاً،  فضــاً عــن 

ــا  ــت به ــي كتب ــة الت ــات الاصلي ــار اللغ اندث

ــة  ــت الى لغ ــي تحول ــة الت ــوص المقدس النص

ــن،  ــال الدي ــن رج ــة ب ــة خاص ــة مقدس ديني

ــة طقســية. ــراض ديني لاغ

اثــرت كثــراً تلــك الترجــات التــي قــد لا 

تتوافــق بــن الألفــاظ ومدلولاتهــا وبــن عــدم 

مراعــاة النصــوص الاصليــة في الترجمــة، فضــاً 

تتجســد في  التــي  الكبــرة  الخطــورة  عــن 

المترجــم نفســه وانعــكاس ايدلوجيتــه الفكرية 

عــى النــص الأصــي المترجــم مــن خــال 

ــاني  ــر المع ــة تغي ــى، ومحاول ــة بالمعن الترجم

بمــا يوافــق عقيدتــه، ولا يخفــى خطــورة 

ــي ترجمــت  ــان الت هــذه المســألة عــى الأدي

نصوصهــا ونســبت بعــض الأفــكار اليهــا وهــي 

ــراء. ــا ب منه

ــان  ــراً عــى الأدي ــرت كث وهــذه الإشــكالية اث

تشــكلت  التــي  النمطيــة  الصــورة  برســم 

اتهمــت  التــي  اليهوديــة  ومنهــا  حولهــا، 

بالتجســيم بســبب النصــوص التــي ترجمــت 

المترجمــن  خــال  مــن  العبريــة  عــن 

نجــد  ولــذا  التنــاخ،  لنصــوص  المســيحيين 

ــن  ــيم ع ــي التجس ــون بنف ــم يصرح علماءه

الــذات الإلهيــة ورفضهــا رفضــاً قاطعــاً، أمثــال 

فيلــون الاســكندري ومــوسى بــن ميــون وابــن 

كمونــه وســعديا بــن جــاؤون... وغيرهــم، 

مــا لا يســع البحــث ذكرهــم؛ لكــن مــن 

ايــن أتــت وتسربــت تهمــة التجســيم اليهــم 

عــى الرغــم مــن نفيهــا مــن قبــل علمائهــم؟، 

ــن خــال النســخ المســيحية  ــك م ــأتي ذل اذ ي

التــي ترجمــت التــوراة، ومــا نجــده فيهــا مــن 

الفــاظ دالــة عــى النــزول والهبــوط والظهــور 

ــا نجــده  ــاشرة غيرهــا بخــاف م ــة المب والرؤي
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في النســخ اليهوديــة للتــوراة التــي كتبــت 

ــود. ــاء اليه ــام عل ــة بأق ــة العربي باللغ

ــا يحــاول القــاء الضــوء عــى إشــكالية  وبحثن

تثــار كثــرا عــى اليهوديــة، مــن خــال ترجمة 

نصــوص التــوراة في الترجــات المتداولة، وهي 

ــن«  ــه م ــب علي ــا ترت ــيد وم ــكالية التجس إش

ــن  ــام الع ــده ام ــه او تجس ــه او هبوط نزول

او المســر امــام القــوم« وغيرهــا مــن الالفــاظ 

التــي حفلــت بهــا التــوراة المترجمــة.

ونســال هــل ســاهمت ترجمــة التــوراة مــن 

المســيحيين بظهــور اشــكالية عقديــة جديــدة 

ــة  ــار الترجم ــن اعتب ــل يمك ــة؟ وه في اليهودي

ــدة  ــا بعقي ــبب تأثره ــن بس ــر آم ــطاً غ وس

ــص الأصــي؟ ــة الن ــد ترجم المترجــم عن

تســتند فرضيــة البحــث إلى أن الترجــات 

المقــدس  الكتــاب  في  للتــوراة  المتداولــة 

المســيحي تحتــوي عــى ألفــاظ قد تســاهم في 

تأكيــد فكــرة التجســيم الإلهــي، ومــن خــال 

ــة  ــود باللغ ــا اليه ــي كتبه ــوراة الت ــة الت دراس

ــاظ  ــاوت في الألف ــود تف ــن وج ــة، يتب العربي

المســتخدمة بــن النصــوص، مــا يــؤدي إلى 

تبايــن في كيفيــة تقديــم صــورة الإلــه مقارنــة 

مــع النصــوص اليهوديــة الأصليــة، فضــاً عــن 

ذلــك مقولــة البنــوة المســيحية، التــي تعتمــد 

في جــزء كبــر منهــا عــى نصــوص العهــد 

ــوص  ــذه النص ــتخدمت ه ــي اس ــم، الت القدي

ــوة  ــد والبن ــدة التجس ــم عقي ــيس ودع لتأس

الإلهيــة في الفكــر المســيحي.

ــن  ــدة ترجــات ب ــن ع ــة ب ــت المقارن وحاول

التــوراة منهــا مــا ترجمهــا المســيحيون وبــن 

ــة،  ــة العربي ــود باللغ ــاء اليه ــا عل ــا كتبه م

ــد  ــذي يعتق ــيحي ال ــم المس ــان ان المترج وبي

ــات في  ــه كان يترجــم الآي بمفهــوم تجســد الال

ــا  ــاف م ــده، بخ ــا يعتق ــدس بم ــاب المق الكت

موجــود في النــص اليهــودي، وظهــر ذلــك مــن 

خــال متابعــة نســخ التــوراة التــي كتبهــا 

علــاء اليهــود منهــم الــرابي ســعديا بــن 

ــا  ــي ترجمه ــامريين الت ــوراة الس ــاءون وت الج

منــذر  وترجمــة  الســقا  حجــازي  احمــد 

ــم،  ــد القدي ــة للعه ــة العبري ــك والترجم الحاي

والنســخة الأهــم كانــت لــرح التــوراة للعالم 

اليهــودي فيلــو الاســكندري الــذي ولــد قبــل 

المســيح وشرح التــوراة بالمنهــج الرمــزي، التــي 

ــوص. ــن النص ــر م ــت الكث وضح

نأســف ومــن المثــر للاســتغراب ان نــرى 

او  الأديــان  نقــد  الباحثــن في  مــن  عــدداً 

دراســة الأديــان عمومــاً يعتمــد النقــل في 

الافــكار ويتناقــل الافــكار مــن دون الرجــوع 

المقدســة،  للكتــب  الاصليــة  المصــادر  الى 

ــخة  ــن نس ــر م ــن أك ــة ب ــن المقارن ــاً ع فض

اذا كان النــص مترجــاً، وهــذا مــا ســبب 

غيــاب ســمة العلميــة والدقــة عــن كثــر مــن 

والدراســات. البحــوث 

وتكونــت الدراســة مــن مبحثــن الأول مفهوم 

الى  تســلل  وكيــف  والتجســيم  التجســيد 

ترجمــة التــوراة، والأخــر دراســة تطبيقيــة 

شــملت لســت نســخ مــن التــوراة في ترجمات 

لكــن  اخــر؛  بنســخ  وقارنتهــا  متداولــة، 

دون  للإشــارة  الترجــات  هــذه  اعتمــدت 

الأخــرى لتداولهــا بــن الباحثــن، ومــن خــال 



العدد /  2              تموز                    2025م 62

ترجمات التوراة المتداولة  واشكالية التجسيد والتجسيم  /  دراسة مقارنة

ــداول في  ــا مت ــن م ــاف ب ــر الاخت ــع ظه التتب

النســخ والنصــوص العربيــة مــا اثــرت عــى 

رفضهــا  التــي  بالتجســيم  اليهــود  مقولــة 

علماؤهــم.
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الكثــر مــن الإشــكالات عــى إمكانيــة تجســد 

الالــه في جســد مــا يــؤدي الى انحصــار علمــه 

في مــكان دون اخــر. وهــذه الإشــكالات ذاتهــا 

عرضهــا اليهــود عــى المســيحية بتشــكل الالــه 

بجســد الانســان، الــذي صلــب عــى الصليب.

واللاهــوت المســيحي حســم الايمــان بعقيــدة 

التجســد اذ يؤكــد ان الايمــان القلبي بالتجســد 

هــو المعيــار، لا ان تناقــش عقليــاً لصعوبتهــا، 

وتــاتي ورؤيــة اللاهــوت المســيحي بالتجســد: 

المــكان  في  محــددة  نقطــة  عنــد  أنــه   “

ــذه  ــاناً”1، وه ــه إنس ــن الل ــار اب ــان ص والزم

العقيــدة ذات مقبوليــة ايمانيــة، لا ينصــح ان 

ــد  ــدارك، فلاب ــة الم ــا صعب ــا؛ً لأنه ــل عقلي تقب

ــا2ً. ــا عق ــاً دون فحصه ــا ايماني ــن قبوله م

لــذا كانــت عقيــدة التجســيد مــن أعمــق 

ــا، ولولاهــا لم يكــن  ــد المســيحية وأوله العقائ

فــداء، ولولاهــا لم يكــن هنــاك صلــب ومــوت 

للســيد المســيح عــى عــود الصليــب ومــا 

تــم الفــداء، ومــا حدثــت القيامــة، ولــولا 

لتجســد  لــزوم  للفــداء مــا كان  احتياجنــا 

القــدوس،  الثالــوث  مــن  الثــاني  الأقنــوم 

عقيدتــان  هــا  فعقيدتا التجســد والفداء 
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متلازمتــان ومترابطتــان مــع بعضهــا، كل 

الأخــرى  أو  الأخــرى  إلى  تحتــاج  عقيــدة 

ضروريــة لهــا لإتمامهــا3. هــذا المفهــوم الــذي 

قالــت بــه المســيحية بفرقهــا، قــد تأســس مــن 

خــال مســألتين:

الأولى: النصــوص: وترتكــز هــذه العقيــدة في 

ــا،  ــل يوحن ــاء في انجي ــا ج ــى م ــيحية ع المس

الــذي يؤســس لهــذه العقيــدة يقــول: »في 

عنــد  كان  والكلمــة  الكلمــة،  كان  البــدء 

اللــه، وكان الكلمــة اللــه.«4، وبعــد ذلــك 

يحــدد كيــف صرت الكلمــة انســاناً بيننــا، 

يقــول: »والكلمــة صــار جســدًا وحــلّ بيننــا، 

ورأينــا مجــده، مجــدًا كــا لوحيــد مــن الآب، 

ــوال  ــا.«5 ويســتمر في اق ــةً وحقً ــوءًا نعم ممل

وتأكــدت  واحــد.«6.  والآب  »أنــا  المســيح 

ــائل  ــل رس ــن خ ــرة م ــذه الفك ــذرت ه وتج

بولــس الرســول الى اتبعــه يقــول: »فإنــه فيــه 

ــدياً«7. ــوت جس ــلء اللاه ــل كل م يح

واسســت  الكنســية:  التشريعــات  الثانيــة: 

لهــذه العقيــدة المجمــع الأول الــذي عقــد في 

ــه، بســبب  ــع نيقي 325 تحــت مســمى مجم

ــا طبيعــة عيــى  الاختــاف الشــديد في قضاي

مقولــة  انبثقــت  ومنهــا  الســام«  »عليــه 

التثليــث وتأليــه عيــى »عليــه الســام«، 

فظهــرت  عقليــاً،  قبولهــا  لعــدم  وانعقــد 

ــن رجــال اللاهــوت  عــدد مــن التفســرات ب

خــاف  الى  تذهــب  ودعــوات  المســيحي، 

ــيح،  ــيد المس ــة الس ــد وربوبي ــدة التجس عقي

ــة  ــيد بالهرطق ــم بالتجس ــن يخالفه ــوا م ورم

التــي شــكلت ســاحاً بوجــه كل مــن يخالــف 

آريــوس  آراء  نظــر  الأفــكار  مــن  الســائد 

الراهــب.  الاســكندري 

فكانــت كثــراً مــا تنعقــد المجامــع الكنســية 

للحــد وللســيطرة ومنــع واجتثــاث هــذه 

ــة،  ــموها الهرطق ــي اس ــة الت ــكار الدخيل الاف

فالخــوف مــن الهرطقــة كان عامــاً في انعقــاد 

الكاثوليــي  والتعريــف  المجامــع8.  تلــك 

للهرطقــة هــو: »رأي دينــي مــدان كنســياً 

عــى أنــه مناقــض للإيمــان الكاثوليــي، أو 

خطــأ إرادي ومتشــبث بــه، متعــارض مــع 

ــة  ــه الكنيس ــه وتعلم ــى ب ــاني موح ــدأ إيم مب

ــع  ــه هــذه«9. فــدور الكنيســة في تشري بصفت

هــذه العقيــدة المؤثــرة في المجتمــع المســيحي 

كان اساســياً.

ــد  ــه في الجس ــول الال ــى حل ــيد بمعن والتجس

ــي ان  ــذي يعن ــوم التجســيم ال ــف مفه يخال

الالــه بذاتــه جســم، والفــارق بينهــا: الأول 

الالــه احتــاج الى جســم فتجســد ليظهــر، امــا 

ــه بنفســه جســم. التجســيم فالإل

ــن خــال  ــة م ــة تطبيقي ــنتحدث في دراس وس

المقارنــة بــن عــدد مــن النســخ التوراتيــة 

ــذي  ــر المترجــم المســيحي ال ــان مــدى تأث لبي

ــوراة،  ــراءة الت ــيد في ق ــدة التجس ــن بعقي آم

ــر في الالفــاظ الــذي أراد مــن خلالهــا  والتغاي

ــها  ــيد، وان أسس ــدة التجس ــة عقي ــان صح بي

يوجــد في التــوراة لتعزيــز عقيــدة التجســيد، 

واوردت الاشــكالات بحســب تتابــع النصــوص 

تتكــرر  بعــض  في  كان  وان  التــوراة،  في 

النصــوص في  لترتيــب  مراعــاة  الإشــكالات 

ــوراة. الت
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ــر  ــه: تش ــورة الال ــق ادم بص ــكالية خل 1-	إش

التجســيم مســالة  ان  الى  الاشــكالية  هــذه 

ــي أثــرت  ــه« الت ــق ادم عــى صــورة الل »خل

كثــرا عــى اليهوديــة، وســبب ذلــك اختــاف 

ــب  ــا كت ــيحية وم ــخ المس ــن النس ــة ب الترجم

بأيــدي اليهــود انفســهم فجــاء في النســخ 

ــه  ــال الل ــن » وق ــفر التكوي ــيحية في س المس

ــا«01،  ــا كمثالن ــى صورتن ــان ع ــع الانس لنصن

» خلــق  الاســكندراني:  فيلــون  نســخة  وفي 

عــى صــورة اللــه وشــبهة » 1/ 45، ويوضــح 

ــعديا أ:  ــخة  س ــر في نس ــة اك ــة الخلق طبيع

ــة  ــورة شريف ــه بص ــه ادم بصورت ــق الل »فخل

مســلطاً خلقــة » 11. وفي نســخة الســامرية 

يذهــب بعيــدا ان الانســان الــذي خلــق كان 

عــى صــورة الملائكــة: » وخلــق اللــه الانســان 

بقدرتــه بصــورة الملائكــة خلقــه، ذكــراً وانثــى 

ــي  ــخ الت ــذه النس ــة ه ــا«21. وملاحظ خلقه

ــر  ــظ ويؤث ــف اللف ــف يختل ــا كي ــن أيدين ب

ــظ. ــة اللف عــى دلال

ــان  ــرورة الانس ــه وص ــة الل ــكالية مثلي 2-	إش

ــن  ــيحية »ولك ــخة المس ــه: وورد في النس كالل

اللــه يعــرف يــوم تــأكلان مــن ثمــر تلــك 

الشــجرة تنفتــح اعينكــا وتصــران مثــل 

بينــا  والــ«ر31،  الخــر  تعرفــان  اللــه 

يختلــف اللفــظ تمامــاً في التــوراة اليهــودي في 

نســخة ســعديا أ: » كالملائكــة عارفــن بالخــر 

والــ«ر41. وفي نســخة الســامرية: »وتصــران 

ــر »  ــر وال ــارفي الخ ــة ع كالملائك

بينــا في نســخ المســيحة تطبق على اســتعمال 

لفظــة اللــه ففــي العهــد القديــم ترجمــة بــن 

الســطور: » مثــل اللــه » وفي الكتــاب المقدس: 

ــارفي  ــه ع ــة:« كآل ــوعية القديم ــة اليس الترجم

الخــر والــ«ر، ولا يحتــاج جهــد لبيــان مــدى 

ــاج  ــؤدي الى انت ــذي ي ــة ال ــارق في الترجم الف

معــارف لم تــرد في التــوراة نفســها، وانمــا تــم 

ــاج دلالات تعــزز  اقحــام الترجمــة عليهــا لإنت

فكــرة التجســيد المســيحي.

ــه: اذ وردت في  ــاء الل ــة أبن ــكالية لفظ 3-	إش

ــدأ النــاس يكــرون  النســخ المســيحية »لمــا ب

را  بنــات،  لهــم  عــى وجــه الأرض وولــد 

حســان«51،  النــاس  بنــات  ان  اللــه  بنــو 

ــدث  ــي تتح ــوة الت ــذه البن ــد ه ــا لم نج بين

ــاء في  ــة ج ــخ اليهودي ــيحية في النس ــا المس به

نســخة فيلــون: » عندمــا دخــل ملائكــة اللــه 

الى بنــات النــاس« 2/ 13. وفي نســخة لتــوراة 

لســعديا أ: » رأوا بنــو الاشراف بنــات العامــة 

انهــن حســان »61. وفي النســخة الســامرية: » 

نظــر بنــو الســاطين بنــات النــاس اذ حســان 

هــن ....« ولا يخفــى عــى القــارئ مــدى تأثــر 

ــظ. ــة بتغــر اللف الدلال

4-	إشــكالية نــزول الــرب لــرى المدينــة: مــن 

الظواهــر  رافقــت  التــي  الإشــكالات  اكــر 

مســالة  وســاعدت في  التوراتيــة  النصــوص 

ــكاني  ــزول الم التجســيم والتجســد مســالة الن

للإلــه اذ ورد في النســخة المســيحية نــزول 

ــرب  ــزل ال ــرج »ون ــة وال ــة المدين ــرب لرؤي ال

لينظــر المدينــة والــرج«71، والنــزول مــن 

مســتلزمات المكانيــة ان اخــذت عــى ظواهــر 

النصــوص بينــا ظهــر في النســخ اليهوديــة في 

ــه امــراً موغــاً  ــاورد الل نســخة ســعديا أ: »ف
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الثانيــة  النســخة  وفي    .81« القريــة  لــرى 

لينظــر  ملايكــه  فانحــدر  ب:«  لســعديا 

القريــة« 91، وفي نســخة الســامرية: » فانحــدر 

مــاك اللــه لنظــر المدينــة والبرج » 02 وشــتان 

ــرب. ــزول مــاك ال ــن ن ــرب وب ــزول ال ــن ن ب

وتعــد  وتجليــه:  اللــه  ظهــور  5-	إشــكالية 

الإشــكاليات  اهــم  مــن  الظهــور  إشــكالية 

ــة  ــة ظواهــر النصــوص التوراتي ــرد عل ــي ت الت

ــد  ــاج الى التحدي ــان يحت ــه للعي اذ ظهــور الال

ــيحية:  »  ــخ المس ــيم، اذ ورد في النس والتجس

وتــراءى الــرب لابــرام«12 وفي نســخة ســعديا: 

» ثــم تجــى مــاك اللــه«22 . وفي نســخة 

الســامرية: » وتجــى مــاك اللــه لابــرام« 

وتغــر اللفــظ مــن تجــي الــه الى تجــي مــاك 

ــة. ــث الدلال ــن ح ــع م ــرق شاس ــه ف الل

6-	إشــكالية رؤيــة اللــه: وهــي من الإشــكالات 

مــن  والتجســد  بالتجســيم  توحــي  التــي 

ــخة  ــوص اذ ورد في النس ــر النص ــال ظواه خ

التاســعة  ابــرام  بلــغ  ولمــا   « المســيحية: 

ــخة  ــرب«32 وفي نس ــه ال ــراءى ل ــعين ت والتس

ســعديا ب:« تــراءى لــه مــاك اللــه«42 بينــا 

يؤكــد فيلــون في نســخته رؤيــة اللــه الروحيــة 

لا بالحــواس 3/ 67. اما في النســخة الســامرية: 

ــرام »  ــه لاب ــاك الل » تجــى م

ــالى: ورد  ــه تع ــه وارتفاع ــكالية كلام الل 7-	إش

في النســخ المســيحية مــع اختــاف الترجــات 

ــع  ــكلام وارتف ــذا ال ــم ه ــه لابراهي ــال الل »ق

عنــه«52، ويتضــح ان الارتفــاع مــن الملتزمــات 

ــا ورد  ــاشر بين ــكلام المب ــر ال ــة وتظه المكاني

ــه، جــاء  ــور الل ــة ارتفــاع ن في النســخ اليهودي

ــه عــن  ــور الل في نســخة ســعديا:  » ارتفــع ن

فلــا  ب:«  ســعديا  ونســخة   62« ابراهــام 

اللــه عــن ابراهيــم«72، امــا  فــرغ مــاك 

اللــه  مــاك  ارتفــع   « الســامرية:  نســخة 

ــن  ــر ب ــم« ويتضــح الفــارق الكب عــن ابراهي

نطــأن  ان  نســتطيع  فكيــف  الترجــات 

بدراســة  نقــوم  لم  اذا  المســيحية  للترجمــة 

ــخ. ــي النس باق

ومــن  المنــام:  في  اللــه  رؤيــة  8-	إشــكالية 

ــا ورد في  ــان م ــه بالعي ــة الل ــتلزمات رؤي مس

ــه  ــة الل ــن رؤي ــوراة ع ــيحية للت ــخ المس النس

ــال  ــن خ ــق م ــا تتحق ــام وهن ــالى في المن تع

ــاء  ــه »فج ــرض رؤيت ــه لغ ــكل الل ــد ش تحدي

وفي  الليــل«82،  ابيمالــك في حلــم  الى  اللــه 

اليهوديــة في نســخة ســعديا ب:«  النســخ 

وجــاء مــاك اللــه الى ابي مالــخ في حلــم 

الليــل«92، وفي الســامرية: » فــأتى مــاك اللــه 

الى ابي مالــك في حلــم الليــل«، والفــارق جــي 

ــه. ــاك الل ــيء م ــه ومج ــيء الل ــن مج ب

9-	إشــكالية مصارعــة اللــه: لم اجــد نصــاً اثــر 

حولــه فكــرة التجســيم ضــد اليهوديــة نظــر 

مصارعــة يعقــوب النبــي مــع اللــه لأخــذ 

ــك: 32/ 28،  ــل ت ــه الى إسرائي ــة وتحول المبارك

واعتــاد مــن نقــد اليهوديــة عــى نســخ 

ضعيفــة، اذ وجدنــا اغلــب الترجــات وحتــى 

ــت  ــة كان ــر ان المصارع ــا تذك ــيحية منه المس

مــع رجــل مــرة وأخــرى مــع مــاك، اذ جــاء في 

نســخة ســعديا أ مصارعتــه مــع مــاك الــرب« 

فصارعــه المــاك«03، ونســخة ســعديا الأخــرى 

ــل«13،  ــه رج ــل: » فصرع ــارع رج ــه ص ب ان
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ــل »،  ــه رج ــامرية » وصارع ــخة الس وفي نس

بينــا يختــم القصــة في النســخ المســيحية انــه 

واجــه اللــه ونجــى: »لأني رأيــت اللــه وجهــا 

الى وجــه ونجــوت«23 ، وفي نســخة ســعديا أ: 

» لأني رأيــت مــاك اللــه مواجهــة وتخلصــت 

نفــي« ، وفي نســخة ســعديا ب: »واجــه 

مــاك اللــه«33، وكذا في النســخة الســامرية43، 

ــه  ــة الل ــن مواجه ــارق ب ــدى الف ــح م ويتض

ــدل عــى  ــي ت ــه الت وبــن مواجهــة مــاك الل

تجســيم اللــه في المعتقــد المترجــم المســيحي.

10-	إشــكالية الرؤيــة: تتكــرر هنــا رؤيــة اللــه 

ــك:  ــة المســيحية ت ــوراة في الترجم ــص الت في ن

33/ 10« رأيــت وجهــك كأني رأيــت وجــه الله 

ــختي  ــة في نس ــخ اليهودي ــا في النس »53، بين

ســعديا أ: » فــاني قــد رأيــت ووجهــك كنظــر 

الســامرية:  النســخة  وفي  الاشراف«63  وجــه 

» نظــرت وجهــك كنظــر حــرة الملائكــة 

ــي« 73. وترضين

11-	إشــكالية ارتفــاع اللــه: جــاء في نســخ 

تــك:  ارتفــع:  اللــه  ان  لتــوراة  مســيحية 

13/35 في نســخة الكتــاب المقــدس: الترجمــة 

ــه  ــه عن ــع الل ــم ارتف ــة: »ث اليســوعية القديم

ــه«83، وجــاء في  ــه في ــذي خاطب في الموضــع ال

ــور  ــة لســعديا ان الارتفــاع لن النســخ اليهودي

اللــه وليــس للــه : » ثــم ارتفــع عنــه نــور الله 

في الموضــع الــذي خاطبــه »93، وفي نســخة 

الســامرية للكاهــن الصــوري: » وارتفــع عنــه 

مــاك اللــه » 04، والفــارق واضــح بــن صعــود 

ــه. ــوره ومــاك الل ــن ن ــه تعــالى وب الل

12-	إشــكالية النظــر الى اللــه: ورد في ســفر 

النســخ  في  ترجمتــه  نصــاً   ،6 الخــروج:3/ 

المســيحية نســخة العهــد القديــم ترجمــة 

ــر  ــن ان ينظ ــاف م ــه خ ــطور » لأن ــن الس ب

الى اللــه«14، امــا في نســخة ســعديا أ: » فســر 

مــوسى وجــه، اذ خــاف ان ينظــر الى نــور 

اللــه »24 والنســخة الثانيــة لســعديا ب: » 

ــر الى  ــاف ان ينظ ــه، اذ خ ــوسى وج ــر م فس

ــامرية: » اذ  ــخة الس ــه »34 وفي نس ــاك الل م

ــه«  ــاك الل ــل الى م ــن التأم ــاف م خ

ــص عــن  ــه: ويتحــدث الن 13-	إشــكالية التألي

ــارون  ــه ه ــوسى واخي ــالى لم ــه تع ــه الل توجي

في بيــان أدوار كل منهــا فــكان دور هــارون 

في النســخ المســيحية فــاً ومــوسى يكــون لــه 

ــروج:4/  ــفر خ ــوراة في س ــاء الت ــا ج ــاً ك اله

ــوعية  ــة اليس ــدس: الترجم ــاب المق 16في الكت

لــك فــاً، وانــت  القديمــة:« هــو يكــون 

تكــون لــه بمثابــة اللــه« وواضــح مــا يكتنــف 

ــخة  ــح، وفي نس ــه واض ــن تالي ــص م ــذا الن ه

 « الســطور:  بــن  القديــم ترجمــة  العهــد 

وانــت تكــون لــه كأنــك اللــه يوحــي اليــه »، 

ــعْبَ  ــمُ الشَّ ــوَ يُكَلِّ ــاط »وَهُ ــخة الاقب وفي نس

ــونُ  ــتَ تكَُ ــاً، وَأنَْ ــكَ فَ ــوَ يكَُونلَُ ــكَ. وَهُ عَنْ

ــا«44، بينــا يظهــر الفــارق في النســخ  ــهُ إلِهً لَ

ــم  ــعديا: » فيكل ــختي س ــة في كلا نس اليهودي

القــوم، ويكــون لــك ترجمانــاً،  هــو لــك 

وتكــون لــه اســتاذاً »54 والنســخة الســامرية: 

» وانــت تكــون لــه ســلطاناً« ولفظتي أســتاذا 

وســلطاناً في النســخ الهوديــة تبــن افــارق 

ــول  ــي تق ــيحية الت ــخ المس ــن النس ــا وب بينه

ــه. بالتألي
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14-	إشــكالية الرؤيــة المباشرة للــذات الإلهية: 

ويتكــرر مشــهد القــاء المبــاشر بــن اللــه 

ومــوسى عليــه الســام في النســخ المســيحية في 

ــوعية  ــة اليس ــاء في الترجم ــروج: 4/ 24 ج خ

ــت  ــق في المبي ــا كان في الطري ــة: »ولم القديم

التقــاه الــرب«، وتأكــد ذلــك في نســخة العهــد 

القديــم ترجمــة بين الســطور: » لقــاه الرب«، 

وغيرهــا مــن النســخ المســيحية، بينــا الــذي 

التقــاه كان مــاك الــرب في النســخ اليهوديــة 

في كلا نســختي ســعديا: »مــاك اللــه »64، 

ــن  ــو الحس ــن أب ــامرية للكاه ــخة الس والنس

ــه » . الصــوري: »قصــده مــاك الل

15-	إشــكالية تأليــة مــوسى عليــه الســام: 

ــه  ــى تالي ــص ع ــي تن ــوص الت ــرر النص وتتك

مــوسى عليــه الســام في النســخ المســيحية في 

ســفر الخــروج: 1/7، في العهــد القديــم ترجمة 

ــاً لفرعــون  ــك إله ــا جعلت ــن الســطور: » ان ب

وهــرون اخــوك يكــون نبيــك »، والكتــاب 

المقــدس: الترجمــة اليســوعية القديمــة: » انــا 

جعلتــك إلهــاً لفرعــون وهــرون اخــوك يكون 

نبيــك »، والوهيــة مــوسى عليــه الســام لم 

نجدهــا في النســخ اليهوديــة التــي ذكــرت 

أســتاذا لفرعــون  في نســخ الاثنــن ســعديا 

ــك  ــد جعلت ــر: ق ــوسى انظ ــه لم ــال الل أ: » ق

اســتاذاً في امــر فرعــون وهــارون اخــوك 

يكــون ترجمانــك«74، والنســخة الســامرية: 

ــك ســلطاناً  ــه لمــوسى انظــر جعلت ــال الل »وق

ــاً  عــى فرعــون وهــارون اخــوك يكــون منيب

ــن الســلطان  ــه وب ــن الال ــتان ب ــك »، وش عن

ــتاذ. والأس

امــام  اللــه  وحضــور  نــزول  16-	إشــكالية 

ــرب  ــزول وحضــور ال ــي: ون الشــعب الإسرائي

امــام الشــعب الإسرائيــي عــى جبــل ســيناء، 

في ســفر الخــروج: 19/ 21، وذكُــرت هــذه 

العهــد  في  المســيحية  النســخ  في  الالفــاظ 

القديــم ترجمــة بين الســطور: » لانــه في اليوم 

الثالــث ينــزل يهــوه لعيــون كل الشــعب 

عــى جبــل ســيناء« وفي الكتــاب المقــدس: 

ــرب  ــط ال الترجمــة اليســوعية القديمــة:« يهب

ــوط  ــزول والهب ــعب«، والن ــع الش ــام جمي ام

والظهــور كلــه لاشــياء مدركــة ومرئيــة للعيان، 

بينــا في النســخ اليهوديــة، في نســخة ســعديا 

ــم عــى  ــه بحضرته ــه يتجــى الل ــان في أ: » ف

جبــا ســيناء«، فــان اللــه يتجــى لهــم والتجلي 

لــس كالحضــور والنــزول فاللــه يتجــى ببديــع 

خلقــه امــا في نســخته الثانيــة ب:« فــان فيــه 

يتجــى مــاك اللــه بحضرتهــم »84، فمــن 

ــرب،  ــس ال ــرب ولي ــم كان مــاك ال تجــى له

وفي النســخة الســامرية: » ينحــدر مــاك اللــه 

.«

مــن  النــزول  اللــه:  نــزول  17-	إشــكالية 

مســتلزمات الجســم وظهــر ذلــك في ســفر 

المســيحية  النســخ  في   20  /19 الخــروج: 

اليســوعية  الترجمــة  المقــدس:  الكتــاب  في 

ــم  ــد القدي ــرب«، والعه ــزل ال ــة:« ون القديم

ــى  ــرب ع ــزل ال ــطور: »ون ــن الس ــة ب ترجم

جبــل ســيناء »، بينــا في النســخ اليهوديــة ان 

اللــه تجــى والنســخ الأخــرى كان مــن ظهــر 

ــعديا أ: »اذ  ــخة س ــرب، في نس ــاك ال ــو م ه

ــعديا  ــيناء » وس ــل س ــى جب ــه ع ــى الل تج
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ب:« اذ تجــى مــاك اللــه عــى جبــل ســيناء 

ــاك  ــدر م ــامرية: » وانح ــخة الس »94، والنس

الجبــل  اللــه عــى جبــل ســينين الى راس 

ــوسى »  ــه بم ــادى الل ون

ــه: وتحتشــد الالفــاظ  18-	إشــكالية رؤيــة الل

الدالــة عــى رؤيــة اللــه مــن قبل مــوسى ومن 

ــد  ــك ســفر الخــروج: 24/ 9، جــاء في العه ذل

ــه  ــراوا ال ــن الســطور: » ف ــم ترجمــة ب القدي

بنــي اسرائيــل وتحــت قدميــه شــبه رصيــف 

المقــدس:  الكتــاب  وفي  الياقــوت«،  مــن 

الترجمــة اليســوعية القديمــة: » فــرأوا الــه 

ــه  ــبه صنع ــه ش ــت رجلي ــل وتح ــي اسرائي بن

ــاء  ــبه بالس ــمنجوني وشي اش ــاط س ــن ب م

في النقــاء ..... فــرأوا اللــه واكلــوا وشربــوا »، 

بينــا في النســخ اليهوديــة نســخة ســعديا أ: 

» فنظــروا نــور الــه اسرائيــل » وســعديا ب:« 

فنظــروا مــاك الــه اسرائيــل«05، وفي النســخة 

الســامرية: »ونظــروا ولي اسرائيــل وتحــت 

رجليــه كصنعــة حجــر المهــا وكجــرم الســاء 

مــن النقــاء والى جانــب بنــي اسرائيــل لم 

ــوا  ــه اكل ــاك الل ــا شــاهدوا م ــده فل ــد ي يم

ــوا »  وشرب

19-	إشــكالية نــزول اللــه تعــالى: وتكــررت 

هــذه النصــوص في ســفر الخــروج: 34/ 5، في 

العهــد القديــم ترجمــة بــن الســطور: »فنــزل 

المقــدس:  الكتــاب  وفي  بالســحاب«  الــرب 

»فهبــط  القديمــة:  اليســوعية  الترجمــة 

الــرب بالغــام« امــا في النســخ اليهوديــة 

في ســعديا أ: » فتجــى اللــه في الغــام » 

ــه في الغــام  وســعديا ب:«فتجــى مــاك الل

»15 والســامرية: » وانحــدر مــاك اللــه في 

الغــام«.

20-	إشــكالية مجــيء اللــه: وحضــور اللــه في 

ــيحة  ــخ المس ــرت في النس ــام ذك ــة بلع مدين

في   ،9/22 العــدد:  ســفر  في  التــوراة  مــن 

العهــد القديــم ترجمــة بــن الســطور: »فــأتى 

اللــه الى بلعــام« والكتــاب المقــدس: الترجمــة 

ــام«  ــه الى بلع ــأتى الل ــة: »ف اليســوعية القديم

ــث  ــكان الحدي ــة ف ــخ اليهودي ــا في النس بين

عــن مجــيء امــر اللــه في ســعديا أ: » فــوافى 

اتى   « الســامرية:  والنســخة   25 اللــه«  امــر 

ــن  ــارق ب ــح الف ــام«  ويتض ــه بلع ــاك الل م

ــوص. النص

الخاتمة:

تكشــف هــذا الدراســة عــن دور الترجــات 

او  المســيحية  ســواء  للتــوراة  المختلفــة 

العــام  الفهــم  عــى  التأثــر  في  اليهوديــة 

ــة  للنصــوص المقدســة، ولا ســيما في موضوع

ــة  ــال المقارن ــن خ ــيم، فم ــد والتجس التجس

التطبيقيــة بــن النســخ والترجــات اليهوديــة 

والمســيحية المتــداول للتــوراة تبــن ان هنــاك 

اختلافــات جوهريــة في الألفــاظ والتعبــرات 

عكســت  تغيــرات  الى  ادت  المســتخدمة 

عــى التصــور الدينــي لليهوديــة وبالرغــم 

مــن ان العقيــدة اليهوديــة التقليديــة تؤكــد 

ــه عــن اي صــوره تجســيميه  ــه الل عــى تنزي

الا ان بعــض الترجــات المســيحية قدمــت 

النصــوص بصيــغ توحــي بإمكانيــه التجســد، 

ــر  ــه غ ــوره نمطي ــيخ ص ــهم في ترس ــا اس م
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البعــض  جعلــت  اليهوديــة  عــن  دقيقــه 

ــر  ــن الفك ــزء م ــيم ج ــا ان التجس ــن خط يظ

ــد  ــاه علماؤهــم، وق ــا نف اليهــودي، وهــذا م

ــرا  ــد تأث ــيحيين في التجس ــده المس كان لعقي

ــت  ــات، اذ انتج ــذه الترج ــى ه ــا ع واضح

المســيحية  الترجمــة  بــن  المقارنــات  لنــا 

فارقــاً  اليهوديــة  للنصــوص  والترجــات 

كبــراً في هــذه الجزئيــة، وان توســع البحــث 

ــزم  ــتطيع الج ــر، ولا نس ــوارق اك ــا ف لوجدن

ــم  ــا ترج ــيحي عندم ــم المس ــل كان المترج ه

بوعــي او بغــر وعــي أي بتعمــد ام دون 

تعمــد، ذهــب الى اســتخدام الفــاظ وعبــارات 

ــع التصــور اللاهــوت المســيحي في  ــق م تواف

يؤســس  وهــو  خاصــة  التجســد،  معتقــد 

لعقيــدة التجســد مــن خــال نصــوص العهــد 

ــدون. ــا يعتق ــم ك القدي

ان هــذه الاختلافــات لم تكــن شــكلياً بــل 

كانــت لهــا تبعات واســعه للدراســات الدينية 

المقارنــة، وســببت نقــداً كبــراً بــن الأديــان، 

ــيحية الى  ــات المس ــار الترج ــد ادى انتش فق

تكويــن تصــور شــائع حــول جــذور عقائديــة 

مشــركه للتجســد بــن اليهوديــة والمســيحية 

بينــا تكشــف الدراســة التحليليــة ان هــذه 

الفكــرة لم تكــن جــزءا اصيــا مــن الفكــر 

الترجــات  نتيجــة  نشــأت  بــل  اليهــودي 

ــيحي. ــوت المس ــرة باللاه المتأث

النتائج:

1- كشــفت الدراســة عــن وجــود اختلافــات 

بــن  والتعبــرات  الألفــاظ  في  جوهريــة 

الترجــات المســيحية واليهوديــة للتــوراة، 

أدت إلى تبايــن في الفهــم العقــدي للنصــوص، 

ــا في موضوعــة التجســد والتجســيم. خصوصً

اليهوديــة  العقيــدة  أن  النتائــج  أكــدت   -

صــورة  أي  عــن  اللــه  تنــزه  التقليديــة 

تجســيمية، بينــا ســاهمت بعــض الترجــات 

ــا يوحــي  ــة النصــوص بم المســيحية، في صياغ

باللاهــوت  متأثــرة  التجســد،  بإمكانيــة 

المســيحي.

- بينــت الدراســة أن هــذه الاختلافــات في 

الترجــات لم تكــن شــكلية، بــل كان لهــا 

ــة  ــر واســع في تشــكيل التصــورات العقدي أث

لــدى الدارســن والجمهــور، وأســهمت في 

خلــق صــورة نمطيــة غــر دقيقــة عــن الفكــر 

اليهــودي.

- أوضحــت نتائــج المقارنــة التطبيقيــة أهمية 

للنصــوص  المتعــددة  الترجــات  تحليــل 

المقدســة في الدراســات الدينيــة المقارنــة، 

للنصــوص  العــودة  إلى  الحاجــة  وأظهــرت 

ــة بشــكل  ــم الســياقات العقدي ــة لفه الأصلي

علمــي دقيــق.

التوصيات :

1-	أهميــة العــودة للنصــوص الأصليــة بلغاتها 

ــدم  ــة، وع ــة المقارن ــات الديني الأم في الدراس

الاقتصــار عــى الترجــات المتأثــرة بخلفيــات 

لاهوتيــة معينــة.

ــول  ــة ح ــاث النقدي ــجيع الأبح 2-	ضرورة تش

تأثــر الترجــات في تشــكيل العقائــد الدينية، 

ودراســة أبعادهــا التاريخيــة والثقافيــة عــى 

التصــورات العقديــة للأديــان.

رقميــة  مكتبــات  بنــاء  عــى  3-	الحــث 
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المختلفــة  الترجــات  تجمــع  متخصصــة 

للنصــوص المقدســة وتحقيــق مقارنــات نصية 

ممنهجــة، لتســهيل الدراســات الأكاديميــة 

الدقيقــة.

ــب  ــة لتدري ــة متخصص ــة ورش علمي 4-	إقام

عــى  الأديــان  مقارنــة  علــم  في  الباحثــن 

وتعزيــز  والترجــات،  النصــوص  تحليــل 

الوعــي النقــدي في التعامــل مــع مصــادر 

التصــورات  تصحيــح  بهــدف  الأديــان 

المغلوطــة.

وآخر دعوانا ان الحمد لله رب العالمين.
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ــن جــاءون الفيومــي،  ــة لســعديا ب ــا العربي ترجمته

د. ادريــس اعبيــزه، منشــورات دار الأمــان- الربــاط، 

.256  :2010 ط: 
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لبنــان، ط: 1995: تــك: 20/ 2.

مــع  التــوراة ونقدهــا  دراســة  الى  - مدخــل   29

ــن جــاءون الفيومــي،  ــة لســعديا ب ــا العربي ترجمته

د. ادريــس اعبيــزه، منشــورات دار الأمــان- الربــاط، 

.260  :2010 ط: 

ســعديا  العربيــة:  باللغــة  التــوراة  تفســر   -  30
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.152  :2015 ط:  القاهــرة، 

مــع  التــوراة ونقدهــا  دراســة  الى  - مدخــل   31

ــن جــاءون الفيومــي،  ــة لســعديا ب ــا العربي ترجمته

د. ادريــس اعبيــزه، منشــورات دار الأمــان- الربــاط، 

.281  :2010 ط: 

جمعيــة  المقــدس:  الكتــاب   ،32  /32 تــك:   -  32

.41  :1995 ط:  لبنــان،  في  المقــدس  الكتــاب 

مــع  التــوراة ونقدهــا  دراســة  الى  - مدخــل   33

ــن جــاءون الفيومــي،  ــة لســعديا ب ــا العربي ترجمته

د. ادريــس اعبيــزه، منشــورات دار الأمــان- الربــاط، 

.281  :2010 ط: 

الحســن  أبــو  ترجمــة  الســامرية:  التــوراة   -  34

إســحاق الصــوري، اخــراج د. احمــد الســقا، دار 

.55  :1978 ط:  القاهــرة،   – النــر 

35 - العهــد القديــم ترجمــة بــن الســطور: 55، 

الســبعينة  الترجمــة  التكويــن:  ســفر  وينظــر: 

للكتــاب المقــدس: الراهــب ابيفانيــوس المقــاري، 

ــاب  ــرة، ط: 20212، الكت ــس- القاه ــة مرق دار مجل

المقــدس الترجمــة اليســوعية القديمــة: 57، وغيرهــا 

ــظ. ــس اللف ــيحية بنف ــخ المس ــن النس م

ســعديا  العربيــة:  باللغــة  التــوراة  تفســر   -  36
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إســحاق الصــوري، اخــراج د. احمــد الســقا، دار 

.57  :1978 ط:  القاهــرة،   – النــر 

38 - وينظــر: العهــد القديــم ترجمــة بــن الســطور: 

ــة اليســوعية  ــدس الترجم ــاب المق 91، وينظــر: الكت

القديمــة، وغيرهــا مــن النســخ المســيحية قريــب مــن 

هــذا اللفــظ.
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ــن  ــة ب ــم ترجم ــد القدي ــر: العه 41	 - وينظ

الســطور: 55، وينظــر: ســفر التكويــن: الترجمــة 

ــوس  ــب ابيفاني ــدس: الراه ــاب المق ــبعينة للكت الس

ــة مرقــس- القاهــرة، ط: 20212،  المقــاري، دار مجل

الكتــاب المقــدس الترجمــة اليســوعية القديمــة: 60، 

ــذا  ــن ه ــب م ــيحية قري ــخ المس ــن النس ــا م وغيره

ــظ. اللف

ســعديا  العربيــة:  باللغــة  التــوراة  تفســر   -  42
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ســعديا  العربيــة:  باللغــة  التــوراة  تفســر   -  43

ــة-  ــي للترجم ــز القوم ــي، المرك ــاءون الفيوم ــن ج ب
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التــوراة ونقدهــا مــع ترجمتهــا العربيــة لســعديا بن 

ــورات  ــزه، منش ــس اعبي ــي، د. ادري ــاءون الفيوم ج
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الربــاط، ط: 2010: 316. الأمــان-  دار 
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